
EU2014627P - Scout Precision Scope Rings 34mm - 25mm Low -
Picatinny

The GTS Scout Precision Scope Rings are engineered for shooters who demand
maximum stability, precise optic alignment, and a professional-grade
mounting solution for modern rifles. Designed as part of the Scout Series,
these rings provide a rugged and repeatable foundation for LPVOs, precision
optics, and tactical scope setups.

A defining feature of the Scout Precision design is the factory pre-lapped inner
surface, ensuring optimal contact between ring and scope tube. This reduces
stress on the optic, minimizes the need for additional lapping work, and
supports consistent tracking performance and reliable return-to-zero behavior
over time.

Machined to tight tolerances, the rings deliver secure clamping and
dependable performance under recoil and demanding field conditions. The
construction is finished in a stealthy, low-reflective matte anodized coating,
reducing glare and unwanted reflections while providing additional surface
protection against wear and corrosion.

Available in 30mm and 34mm tube diameters and in heights of 25mm, 32mm,
and 37mm, the German Tactical Systems Scout Precision Scope Rings allow
shooters to configure their rifle precisely to their optic and shooting position.

Attributes

Name: Scout Precision Scope Rings 34mm - 25mm Low - Picatinny
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014627
Mfr. No.: GTS-7535-L
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841046
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Sicherheitshinweise für die Scout Precision Scope
Rings 34mm
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Scout Precision Scope Rings 34mm. Diese Ringe wurden
entwickelt, um dir eine stabile und präzise Montage deiner Optik zu ermöglichen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Waffe und Optik geeignet ist.
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Scope Rings auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass die Scope Rings korrekt auf der PicatinnySchiene montiert sind.
Überprüfe, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Vermeide es, die Ringe mit übermäßiger Kraft zu montieren, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende nur empfohlene Werkzeuge zur Montage und Demontage.
Halte die Ringe und die Optik sauber, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Waffe sicher und entladen ist, bevor du mit der Montage beginnst.
Reinige die PicatinnySchiene und die Optik, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Montage der Scope Rings2.

Positioniere die Scope Rings auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Ziehe die Schrauben der Ringe gleichmäßig an, um eine stabile Basis zu gewährleisten.
Überprüfe mit einem Level, ob die Optik korrekt ausgerichtet ist.

Überprüfung der Montage3.

Nach der Montage solltest du die Ringe und die Optik auf festen Sitz überprüfen.
Führe einen Testschuss durch, um sicherzustellen, dass die Optik korrekt eingestellt ist und die
Ringe stabil bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Problemen wende dich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör oberste Priorität hat.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region.



Safety Instruction Guide for Scout Precision
Scope Rings
Introduction
Thank you for choosing the Scout Precision Scope Rings by German Tactical Systems. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please
read this document carefully before use to maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are installed correctly to avoid any accidents or damage to your equipment.
Regularly inspect the scope rings for wear and tear, and replace them if any damage is found.
Keep the scope rings and all related equipment out of reach of children and vulnerable individuals.
Always use the scope rings in accordance with the manufacturer's instructions to prevent misuse.
Be aware of your surroundings while using firearms equipped with the scope rings to ensure safe
handling.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the scope is securely mounted in the rings before use.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the rings to avoid damage.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions without proper precautions, as temperature
fluctuations can affect performance.
Ensure that the rings are compatible with your specific optic and firearm model.
Be cautious of any sharp edges during installation and handling to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, and ensure you have a clean workspace.
Read the specifications of your scope and firearm to confirm compatibility with the Scout Precision
Scope Rings.

Installation Steps2.

Place the scope rings on the Picatinny rail of your firearm in the desired position.
Align the rings to ensure they are parallel and correctly positioned for optimal optic alignment.
Insert the screws provided with the scope rings into the designated holes and handtighten them.
Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specification (typically between 1520 inlbs, but refer to your specific scope's manual).
Doublecheck the alignment and security of the scope within the rings before proceeding to use.

Usage Guidelines3.

After installation, check the scope's zeroing and make adjustments as necessary.
Regularly inspect the scope rings during use, especially after extended periods or heavy recoil.



Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of safely to prevent
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Scout Precision Scope Rings, please contact the manufacturer or
authorized dealer for assistance. They can provide additional support and information regarding safety,
installation, and maintenance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Scout Precision Scope
Rings. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Anillas de Precisión Scout de 34mm
Introducción
Gracias por elegir las Anillas de Precisión Scout de 34mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Este producto está
diseñado para proporcionar una base segura y estable para tus ópticas. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar riesgos. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre la seguridad y el uso del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente las anillas para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras alguna anomalía, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Siempre utiliza el equipo de protección adecuado durante la instalación y el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Asegúrate de que las anillas estén correctamente ajustadas antes de usar el rifle.
Evita el uso excesivo de fuerza al apretar los tornillos, ya que esto puede dañar tanto las anillas como el
tubo del visor.
No expongas las anillas a temperaturas extremas o ambientes corrosivos.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias: destornilladores, llaves y cualquier otro equipo que
puedas necesitar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.

Colocación de las Anillas:2.

Coloca las anillas en el riel Picatinny del rifle.
Asegúrate de que las anillas estén alineadas correctamente con el tubo del visor.

Ajuste:3.

Utiliza un destornillador para apretar los tornillos de las anillas de manera uniforme.
No aprietes en exceso; verifica que el visor esté seguro pero no dañado.

Verificación:4.

Una vez instaladas las anillas, verifica que el visor esté alineado y ajustado correctamente.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que todo funcione
correctamente.



Uso

Utiliza el rifle solo en condiciones seguras y bajo la supervisión adecuada.
Realiza un mantenimiento regular de las anillas y el visor para asegurar un rendimiento óptimo.
Si notas cualquier problema durante el uso, detente inmediatamente y revisa el equipo.

Instrucciones de Eliminación
Las anillas de precisión deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación adecuada de
productos de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso y la seguridad de las Anillas de Precisión Scout de
34mm, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es fundamental. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tus Anillas de Precisión Scout.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux de Lunette Scout Precision 34mm
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Lunette Scout Precision 34mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide est
conçu pour t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Il est important de
suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi que ce produit est utilisé conformément aux instructions pour éviter
tout risque potentiel.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits via les notifications officielles.
Achats en Ligne : Lorsque tu achètes en ligne, vérifie que le vendeur respecte les exigences de
sécurité.
Protection des Consommateurs : Les groupes vulnérables, comme les enfants, doivent être
particulièrement protégés lors de l'utilisation de ce produit.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, il doit y avoir un contact basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Sois attentif aux mises à jour concernant les produits dangereux via le système Safety
Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspection Avant Utilisation : Vérifie toujours l'état des anneaux avant de les installer. Assuretoi qu'il
n'y a pas de fissures ou de défauts visibles.
Utilisation Correcte : Utilise les anneaux uniquement pour le montage d'optiques compatibles. Ne
dépasse pas les spécifications de poids et de taille recommandées.
Éloigner des Enfants : Garde le produit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Éviter les Chocs : Ne laisse pas tomber ou heurter les anneaux, car cela pourrait affecter leur intégrité.
Manipulation avec Précaution : Lorsque tu manipules les anneaux, faisle avec soin pour éviter de te
blesser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation des Anneaux :2.

Place les anneaux sur le rail Picatinny de ton fusil.
Aligne les anneaux avec les repères de montage de l'optique.
Utilise le tournevis pour serrer les vis de manière uniforme. Évite de trop serrer pour ne pas
endommager les anneaux ou le fusil.

Vérification :3.

Une fois installés, vérifie que les anneaux sont bien fixés et que l'optique est correctement alignée.
Effectue un test de tir pour t'assurer que tout fonctionne correctement.

Entretien :4.



Nettoie régulièrement les anneaux avec un chiffon doux pour enlever la poussière et la saleté.
Inspecte régulièrement l'installation pour t'assurer qu'il n'y a pas de signes d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Recyclage : Si tu dois te débarrasser des anneaux, vérifie les options de recyclage disponibles dans ta
région.
Déchets Dangereux : Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les procédures
de mise au rebut des produits en métal et en anodisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le revendeur auprès duquel tu as effectué ton achat.

En suivant ces lignes directrices et en prenant soin de ton équipement, tu peux profiter pleinement de tes
Anneaux de Lunette Scout Precision 34mm tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza dei Consumatori per Scout
Precision Scope Rings 34mm
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scout Precision Scope Rings 34mm di GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Questo prodotto è
progettato per offrire stabilità massima e allineamento preciso dell'ottica. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una performance ottimale e una lunga durata del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le anelli di montaggio; segui le raccomandazioni del produttore per il peso massimo.
Assicurati che le anelli siano ben serrati prima di utilizzare l'ottica.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, come tempeste di neve o pioggia
intensa.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Utilizza sempre il prodotto con un'ottica compatibile e di alta qualità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi
esagonali.
Pulisci l'area di montaggio per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posiziona le anelli di montaggio sulla base Picatinny del tuo fucile.
Allinea le anelli con il tubo dell'ottica, assicurandoti che siano centrati.
Serrare le viti di montaggio in modo uniforme per evitare deformazioni.

Verifica:3.

Controlla che l'ottica sia allineata correttamente e che non ci siano movimenti.
Effettua un test di tiro per assicurarti che la configurazione funzioni come previsto.

Uso:4.

Utilizza il prodotto solo in condizioni di tiro sicure e controllate.
Segui sempre le buone pratiche di sicurezza durante l'uso di armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE).
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Controlla se ci sono centri di raccolta designati nella tua area per lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il distributore
autorizzato. Assicurati di conservare la ricevuta d'acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Grazie per aver scelto le Scout Precision Scope Rings 34mm. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, potrai godere di prestazioni ottimali e di un'esperienza di tiro soddisfacente.



Bruksanvisning for Scout Precision Scope Rings
34mm
Introduksjon
Takk for at du valgte GTS Scout Precision Scope Rings. Disse ringene er designet for å gi maksimal stabilitet og
presis optisk justering for moderne rifler. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på både utstyret og brukeren.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekalling av produkter på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer kikkertsikte.
Forsikre deg om at rifle og kikkertsikte er korrekt festet før bruk.
Unngå å bruke rustne eller skadde deler.
Ikke overstram skruene; dette kan skade ringen eller kikkertsiktet.
Kontroller at ringen er sikkert festet før hver bruk, spesielt etter transport.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er i en sikker tilstand (sikret og avfyrt).
Samle nødvendig verktøy, inkludert en passende skrutrekker og momentnøkkel.

Installasjon:2.

Plasser ringen på Picatinnyskinnen der ønsket.
Juster ringen slik at den er i riktig posisjon for kikkertsiktet.
Fest ringen med de medfølgende skruene. Bruk momentnøkkelen for å sikre riktig strammet
moment.
Gjenta prosessen for den andre ringen.

Montering av kikkertsikte:3.

Plasser kikkertsiktet i ringene.
Juster kikkertsiktet til ønsket posisjon.
Stram skruene forsiktig, og sørg for at kikkertsiktet ikke beveger seg.

Sjekk:4.

Kontroller at både ringer og kikkertsikte sitter sikkert.
Gjør en visuell inspeksjon for å sikre at det ikke er noen synlige skader.



Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plast.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Sørg for at produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika dla GTS
Scout Precision Scope Rings 34mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GTS Scout Precision Scope Rings 34mm. Nasze pierścienie optyczne zostały
zaprojektowane z myślą o maksymalnej stabilności, precyzyjnym ustawieniu optyki oraz profesjonalnym
montażu dla nowoczesnych karabinów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub mocujących, aby nie uszkodzić pierścieni ani optyki.
Sprawdź, czy nie ma luzów w montażu przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność (np. ekstremalne
temperatury, wilgotność).

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż pierścieni:1.

Upewnij się, że powierzchnie montażowe są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść pierścienie na szynie Picatinny, upewniając się, że są dobrze dopasowane.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania pierścieni, dokręcając je równomiernie.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie:2.

Przed strzelaniem upewnij się, że optyka jest prawidłowo ustawiona i nie ma przesunięć.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni po intensywnym użytkowaniu, aby zapewnić ich
bezpieczeństwo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z wydajnością, natychmiast przestań używać produktu i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów metalowych i tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.



Dziękujemy za wybór GTS Scout Precision Scope Rings 34mm. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.



Scout Precision Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Precision Scope Rings tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Varmista, että tuote on säilytetty kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä
sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vaurioittaa tuotetta.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnitykset eivät ole löystyneet käytön aikana.
Ole varovainen, kun käsittelet optisia laitteita, jotta et vahingoita niitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.1.
Sijoitus: Aseta scope rings haluamaasi kohtaan Picatinnykiinnityksessä.2.
Kiinnitys: Kiristä kiinnityssalat tasaisesti, varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.3.
Tarkistus: Tarkista, että scope on oikein kohdistettu ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni.4.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että optiikka on kunnolla säädetty ja että se on yhteensopiva kiinnitysten kanssa.
Seuraa ampumaasennon ja optiikan välistä yhteensopivuutta tarkasti.

Käsittely ja hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista materiaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Scout Precision Scope Rings tuotteen turvallisen ja tehokkaan



käytön. Muista tarkistaa tuote säännöllisesti ja pitää se kunnossa. Kiitos, että valitsit Scout Precision tuotteet!



Säkerhetsinstruktioner för Scout Precision Scope
Rings 34mm
Introduktion
Tack för att du valt GTS Scout Precision Scope Rings. Denna produkt är utformad för att ge maximal stabilitet
och precis optikjustering för moderna gevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla fästen och skruvar är åtdragna för att förhindra att produkten lossnar
under användning.
Håll produkten och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Scout Precision Scope Rings med kompatibla optiker och gevär.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan du använder ditt gevär.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på både optik och gevär.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation av Scope Rings2.

Placera scope ringarna på Picatinnyskenan på ditt gevär.
Justera ringarna så att de är i linje med optiken.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till rekommenderad specifikation (se
tillverkarens manual för detaljer).

Justering av Optik3.

Efter installationen, justera optiken för att säkerställa korrekt sikte.
Testa geväret på en säker plats för att kontrollera att allt är korrekt installerat och justerat.

Underhåll4.

Rengör ringarna och optiken regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka
prestandan.
Inspektera ringarna för tecken på slitage eller skador och byt ut dem vid behov.



Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání Scout Precision
Scope Rings 34mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Precision Scope Rings 34mm od společnosti German Tactical Systems.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a efektivní výkon optiky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu nepoškozené a správně namontované.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli otázek nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži optiky se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně utaženy, aby se předešlo pohybu optiky během střelby.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované kroužky, protože to může ovlivnit přesnost a
bezpečnost střelby.
Při používání v terénu dbejte na to, aby se kroužky nedostaly do kontaktu s chemikáliemi, které by mohly
poškodit povrchovou úpravu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava k instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, jako je imbusový klíč.
Zkontrolujte, zda je vaše puška v bezpečném režimu.

Instalace kroužků:2.

Připevněte spodní část kroužků na montážní lištu Picatinny na vaší pušce.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnané a umístěné podle požadované výšky.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nejsou kroužky bezpečně upevněny. Nepřetahujte, abyste předešli
poškození.

Instalace optiky:3.

Umístěte optiku do kroužků a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomalu utahujte horní část kroužků, dokud optika nebude pevně držet. Zkontrolujte zarovnání a
opětovně utáhněte, pokud je to nutné.

Kontrola:4.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda jsou všechny šrouby a kroužky správně utaženy.
Před prvním použitím proveďte testování na střelnici a ověřte přesnost.



Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte odpovědně a v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Scout Precision Scope Rings 34mm. Užívejte si přesné a
bezpečné střelby!
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